
1 
 

Муниципальный этап всероссийской олимпиады школьников по 

литературе 

2023-2024 учебный год 

11  класс 

Максимальный балл – 95 

 

Дорогой любитель литературы! 

Желаем тебе успеха! 
 

1. Аналитическое задание 

Максимальный балл – 70 

 

Выберите один из предложенных вариантов задания и выполните целостный 

анализ текста – прозаического или поэтического (по выбору) 

В качестве помощи вам предложены достаточно сжато сформулированные 

направления для размышления, которые носят рекомендательный характер; их назначение – 

лишь в том, чтобы направить внимание на существенные особенности проблематики и 

поэтики текста. 

 

Анализ прозаического текста 

Выполните целостный анализ произведения Андрея Степанова «Севастопольский 

вальс» (входит в сборник «Сказки не для людей»). Обратите внимание на следующие 

особенности его содержания и формы (поэтики): философский характер проблематики 

произведения, особенности жанра произведения, сочетание лиризма и иронии в 

повествовании, значение художественной детали, эпиграфа к произведению.  

Работа должна представлять собой цельный, связный, завершенный текст. 

 

Андрей Степанов 

Севастопольский вальс 

 

А от танцовщицы осталась одна только блестка,  

и была она обгорелая и черная, словно уголь. 

Андерсен 

 

Поздно вечером в одном из столичных театров закончился спектакль «Вишневый 

сад». Рабочие не стали разбирать декорации, потому что на завтра была назначена та же 

пьеса, а только снесли все, что можно украсть, в кладовую, развесили костюмы в 

костюмерной — и ушли. 

Костюмы, взбудораженные успехом спектакля, долго шуршали и шелестели, и 

засыпать стали уже далеко за полночь. Не спали только два ветхих костюма, давно 

отставленные от сцены и помещенные в отдельный шкаф. Их мучила бессонница и боль во 

всех швах. 

Одним из них был поношенный фрак, все еще хранивший следы необыкновенной 

выправки. По старой театральной легенде, этот фрак был пошит некогда для самого 

Станиславского. Во всяком случае, на руинах его подкладки внизу было написано 

выцветшими фиолетовыми чернилами: «Станиславскiй», а дальше шло еще какое-то слово, 

которое уже трудно было прочитать — что-то вроде «гонобобель». Раньше молодые артисты 

добивались чести облачиться в этот фрак, чтобы своей собственной кожей прикоснуться к 

бессмертию, гордо пройтись по сцене, сняться на память. Фрак хотели даже отправить в 

музей. Но вызванный из музея ученый театровед по фамилии Рябчиков усомнился в 

репутации фрака. По версии Рябчикова, фрак был самый обыкновенный, москвошвеевский, а 
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ругательную надпись на подкладке сделал лет сорок назад авангардный режиссер Мухин, 

ненавидевший классическое искусство. 

Столь же печальная судьба постигла старинное белое платье в оборках и рюшах. По 

преданию, это платье было сшито более ста лет назад для самой Сары Бернар в «Даме с 

камелиями». Именно в нем парижская колдунья умирала каждую пятницу на подмостках 

«Комеди Франсэз», а также и во время многочисленных зарубежных гастролей. От 

постоянных обмороков и страстных объятий платье сильно поистрепалось, и когда 

стареющая чаровница последний раз посетила Россию, она подарила его юному 

драматическому дарованию Маргарите Зюкиной. «Сара Иванна», как стали дразнить 

молодую артистку, тоже не раз украшала платье камелиями, а впоследствии, когда новая 

власть сочла страдания мадемуазель Готье буржуазной отрыжкой, надевала его в других 

спектаклях из хорошей жизни. Доказательством подлинности этой истории служила 

прекрасно читавшаяся на подкладке французская надпись: «Во что бы то ни стало!» — девиз 

Сары Бернар. Впрочем, за этой надписью тоже шло одно слово — чисто русское, из тех, 

которые россияне иногда употребляют в качестве ненавязчивого артикля. 

Увы, и эта красивая легенда была отброшена строгой наукой. Правдолюбец Рябкичов 

объяснил, что Сара Бернар никогда никому ничего не дарила, потому что отличалась 

феноменальной жадностью, и всю легенду, видимо, сплела сама Зюкина. А последнее слово 

на подкладке добавил все тот же Мухин, желавший нагадить Зюкиной, которая в то время 

была уже дамой элегантного возраста и народной артисткой РСФСР. 

Фрак и платье заперли в шкаф, даже не посыпав нафталином, и забыли о них. 

— И что они там так шумели? — спросило белое платье, когда в костюмерной стало 

тихо. 

— Говорят, сегодня шесть раз вызывали, — ответил фрак. 

— Fi donc! Теперь и это считается успехом… На последнем спектакле «Дамы» в 

Петербурге меня вызывали семнадцать раз. Семнадцать! И я вся была засыпана камелиями, 

вся! И все платья в зале были такие же, как я. Я перевернула моду в этой варварской стране. 

— А скажите, Сарочка, вы действительно помните мадам Бернар? 

— Господи, да какая разница! Неужели можно упомнить все тела, которые я носила? 

— Но все-таки Сара Бернар — тело особенное… 

— Ну, помню, она поначалу была мне как раз впору, и даже шла. Но потом стала 

жиреть, как все они. Конечно, не так, как эта Зюкина — та под конец превратилась в 

настоящую белугу и больно растянула мне корсаж. Все-таки, что ни говорите, Бернар была 

парижанка. 

— А с чем она вас сочетала? 

— Она надевала на грудь бриллиантовую слезу, которую выплакал, глядя на меня, 

Виктор Гюго. Вообще мы с ней обожали бриллианты. У меня бриллианты были везде. 

Бриллианты и жемчуг. Посмотрите, вот тут, слева, еще сохранились цветочки, в которые 

были вставлены жемчужины. 

— Да, действительно, цветочки. А вот когда я был дядей Ваней, у меня был такой 

шелковый галстук… 

— Ах, оставьте этот ваш скучный русизм! Что вы можете понимать в галстуках? 

Впрочем, я всегда охотно играла Раневскую — она, по крайней мере, приехала из Парижа. И 

уехала туда же, не будь дурой. 

— А еще мне так шли сигары… 

Сара вдруг громко вскрикнула. 

— Что с вами? 

— Ох, проклятая моль! Сколько лет не могу привыкнуть к этим тварям! Ну вот, новая 

дырка. 

Она была неподдельно расстроена. 

— У вас прореха под сердцем, как от пули, — пошутил фрак. 
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— Это вы так шутите? Казаррменная острота! Да разве вы можете сказать хоть что-то 

изящное… Вы и по-французски-то знаете три слова. 

— А вы, конечно, больше. Ну-ка, скажите: «швабра». 

— Не буду я с вами говорить. 

— Потому что не умеете, Сара Иванна. 

— Вы наглец! 

— А вы лгунья! Можно подумать, что вы действительно помните Бернар! 

— А можно подумать, вы помните Станиславского! 

— Да, помню, мы играли дядю Ваню, и у меня были прекрасные галстуки! 

— Этот дядя — сюртук, а не фрак! А я помню — бриллианты, бриллианты, 

бриллианты! 

— Не было никаких бриллиантов! 

— Были! 

— Не было! 

— Вы гадкий, гадкий, вы хуже, чем эта тварь Рябчиков! Вы были пошиты, когда 

Станиславский уже умер! Вот вам! 

— Врете вы, ветошь! 

— Да, да, вас пошил перед самой войной Аркашка Кацнельбоген! Главный портной 

ТЮЗа! Это его подпись стоит у вас на подкладке! 

— А вы всю жизнь носили Зюкину, Зюкину, Зюкину! 

— И вы играли в ТЮЗе буржуинов в «Мистере-Твистере», пока вас не выгнали за 

винные пятна! И чтобы попасть сюда, вы прикинулись Станиславским! 

Старый фрак ничего не ответил. Он сразу как-то весь обмяк и сгорбился на своей 

вешалке: это была правда. 

Повисла долгая пауза. 

— Нет, не всю жизнь, — вдруг сказала Сара. — Один раз она уступила меня 

Машеньке Мезье. Это было в Севастополе, на гастролях. 

— Да, верно! — сразу расправился Станиславский. — А вы помните — как раз тогда 

мы и познакомились! 

— Мы с вами? Ах да, точно! Прямо на сцене! Послушайте, но когда же это было? 

— Это было… Позвольте… Это было ровно пятьдесят восемь лет назад, день в день. 

— Ах, не может быть! 

— Да, 6 июня 1949 года. Зюкина в тот день заболела, и вы надели Машеньку. А я 

тогда носил молодого Теймураза Гогоберидзе. 

— Да-да, вам очень шло. Артист сидел как влитой. И вы еще меня так схватили 

порывисто, страстно, и — смяли. Дуняша еле разгладила меня потом. 

— А помните, нас тогда пригласили в ресторан после спектакля… Сам Белый Китель 

позвал. 

— Да, и мы пошли прямо со сцены, я была в Машеньке и в шляпке. 

— И мы танцевали с вами вальс на веранде, у моря… 

— «Севастопольский вальс»! 

— И море было все залито огнями… 

— …желтыми, синими, красными… 

— …и огромный военный корабль проходил мимо… 

— Как он назывался? 

— Линкор «Новороссийск»! 

— Да, да, а потом мы с вами пошли в номер, вместе с телами… 

— …и обнимались всю ночь на стуле! 

— Эх, что вспоминать… Я… я плачу. 

— Ну что вы, Сарочка, успокойтесь! 
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— Сейчас… Подождите… Я сейчас… А Зюкина… Она была ужасна… Я от нее чуть 

не трескалась в последние годы… У меня так болят швы… И еще эта проклятая моль… Ах, 

почему я не могу сжечь себя! Я бы сгорела на сцене! 

— Послушайте, Сара, а давайте станцуем еще один вальс, последний! 

— Вальс? Сейчас? 

— Ну да, сейчас — и прямо на сцене! 

— Но я же совершенно не одета! Туфельки… Мантилька… Артистка… Но впрочем, 

если вы настаиваете, почему бы нет? 

— Тогда позвольте ваш рукав. Наш выход, мадам Бернар! 

И Станиславский порывисто шагнул вперед, — так, что плечики, его державшие, 

отлетели куда-то в сторону. Он широким жестом распахнул дверцу шкафа, подал рукав Саре, 

и они торжественно вышли в костюмерную. 

По рядам костюмов, висевших на большой общей вешалке, прошел ветерок. Кто-то 

захихикал: 

— Смотрите, смотрите! Гонобобель идет! 

— Значит, их еще мыши не съели? 

— Скорее не доели, коллега. 

— Ах, не дай бог дожить до этих лет! — вздохнула средних лет шляпка с пером. 

Но Константин Сергеевич шествовал, гордо расправив плечи, не обращая ни 

малейшего внимания на эту возню: он шел на сцену. Складки его расправились, как будто их 

вновь наполнили мускулы Теймураза Гогоберидзе, а согнутый рукав отстоял от нижней 

пуговицы ровно на восемь сантиметров, как и положено по неписаным законам большого 

света. А Сара, чуть опираясь на этот рукав, летела за ним, подобно желтовато-бледной 

бабочке-капустнице. 

Перед самым выходом на сцену фрак вдруг наклонился и подобрал искусственную 

гвоздику, пылившуюся среди сваленного в углу большого реквизита. Он поднес ее 

партнерше, и та прикрепила ее к корсажу. Затем они вместе, единым движением, откинули 

портьеры, и перед ними предстал черный провал. 

Вдоль ярусов чуть теплились электрические свечи. Огромный зал поблескивал 

малиновым бархатом, темным золотом отсвечивали ложи. По сцене гулял пьянящий 

закулисный ветер, и пахло той театральной пылью, запах которой никогда не забыть артисту. 

Они медленно, как во сне, вышли на авансцену. 

— Ах, сколько лет я не видела эти ложи… — прошептала Сара. — Вон там, в главной, 

два раза сидел сам Белый Китель Со Звездой. Я даже со сцены чувствовала, как от него несет 

табаком. А оттуда, из боковой, часто торчал красный галстук его дочки. 

— Да-да, и портьеры все те же. А это что — смотрите! 

Он обернулся, указывая на декорации. Перед ними была детская, и цветущие 

вишневые деревья ломились в открытые окна. 

— Сад!.. Садик мой! — ахнула Сара, узнавая. 

— Да, первое действие. Ах, Сарочка, когда-то мы с вами играли в этих декорациях, а 

теперь, как ни странно, мне сто пять лет. 

— Вы опять врете! 

— Я не вру, я играю. Но оставим все это, не будем ссориться — разве мы за этим 

сюда пришли? В сущности, вы были моей единственной в жизни любовью. 

— А если так — то вальс! 

— Вальс! 

— Но как же без музыки? 

— Ах, Сара, музыка внутри нас. 

Он поклонился и церемонным жестом выгнул рукав, как бы пытаясь обнять 

партнершу. Сара сделала реверанс и оперлась на него, откидываясь немного влево и назад. 
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В сонной тишине театра беззвучно, но отчетливо прозвучали аккорды вступления. 

Пара двинулась и, покачиваясь, как лодка в предвкушении бури, медленно заскользила по 

черноморской волне. 

Звучал «Севастопольский вальс» в исполнении Георга Отса:  

Тихо плещет волна.  

Ярко светит луна.  

Мы вдоль берега моря идем… 

 

Но вот прошли медленные такты и взвился припев: 

Севастопольский вальс!  

Помнят все моряки!  

Разве можно забыть мне вас,  

Золотые деньки? 

И закулисный ветер, словно только сейчас расслышав музыку, внезапно налетел на 

них, подхватил и понес. Фалды фрака вились, как ленты бескозырки, а подол платья трепетал 

рядом, как флаг. Они оторвались от земли и закружились на фоне цветущих вишен. 

И в этот миг вдруг качнулась и вспыхнула, сверкнув сразу всеми своими 

хрустальными подвесками, главная люстра. В царской ложе поднялся во весь рост Белый 

Китель Со Звездой и беззвучно ударил в рукава. И по этому знаку театр наполнился 

публикой. Военные френчи, блистающие орденами, вечерние платья, усыпанные 

бриллиантами, черные костюмы с галстуками, рабочие спецовки с красными значками — все 

яростно и беззвучно хлопали пустыми рукавами в такт неслышному вальсу. 

А черно-белая пара кружилась все быстрее и быстрее, сливаясь в едином вихре и 

поднимаясь к невидимому потолку сцены. Они были уже почти на самом верху, когда в 

тишине театра вдруг послышался треск разрываемой материи — это у фрака отлетела фалда. 

Потом треск повторился — второй и третий раз. Платье и фрак стали трещать по швам и 

разлетаться на клочки. В разные углы сцены летели пуговицы, манжеты, подол юбки, 

лацканы фрака. Вихрь истончался — и вдруг распался совсем. Но еще мгновение казалось, 

что в воздухе продолжают кружиться две невидимые фигуры. 

А потом погас свет. 

Наутро уборщица, которая первой пришла в театр, увидела, что по всей сцене кто-то 

разбросал ветхие тряпки — белые и черные, а у самой рампы бросил помятую 

искусственную гвоздику. Ругая артистов и заодно скрягу-завхоза, она отнесла ветошь к себе 

в подсобку, чтобы потом пустить ее в дело, а гвоздику почему-то положила к портрету 

артистки Зюкиной, висевшему в фойе. 

 

Анализ поэтического текста 

Выполняя целостный анализ произведения Юрия Левитанского, примите во внимание 

следующие особенности его содержания и формы: соединение иронической и 

романтической интонации, настоящего и будущего, личного и общего; приемы создания 

образа лирического героя; функции фразеологического оборота в стихотворении (какими 

дополнительными смыслами обрастает этот фразеологизм при каждом повторе?); 

особенности ритмической и звуковой организации (строфика, рифма, рифмовка). 

Работа должна представлять собой цельный, связный, завершённый текст. 

 

 Юрий Левитанский 

 Человек, строящий воздушные замки 

 

Он лежит на траве 

под сосной 

на поляне лесной 
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и, прищурив глаза, 

неотрывно глядит в небеса — 

не мешайте ему, 

он занят, 

он строит, 

он строит воздушные замки. 

Галереи и арки, 

балконы и башни, 

плафоны, 

колонны, 

пилоны, 

пилястры, 

рококо и барокко, 

ампир 

и черты современного стиля, 

и при всем 

совершенство пропорций, 

изящество линий — 

и какое богатство фантазии, 

выдумки, вкуса! 

 

На лугу, 

на речном берегу, 

при луне, 

в тишине, 

на душистой копне, 

он лежит на спине 

и, прищурив глаза, 

неотрывно глядит в небеса — 

не мешайте, 

он занят, 

он строит, 

он строит воздушные замки, 

он весь в небесах, 

в облаках, 

в синеве, 

еще масса идей у него в голове, 

конструктивных решений 

и планов, 

он уже целый город воздвигнуть готов, 

даже сто городов — 

заходите, когда захотите, 

берите, 

живите! 

 

Он лежит на спине, 

на дощатом своем топчане, 

и во сне, 
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закрывая глаза, 

все равно продолжает глядеть в небеса, 

потому что не может не строить 

своих фантастических зданий. 

Жаль, конечно, 

что жить в этих зданьях воздушных, 

увы, невозможно, 

ни мне и ни вам, 

ни ему самому, 

никому, 

ну, а все же, 

а все же, 

я думаю, 

нам не хватало бы в жизни чего-то 

и было бы нам неуютней на свете, 

если б не эти 

невидимые сооруженья 

из податливой глины 

воображенья, 

из железобетонных конструкций 

энтузиазма, 

из огнем обожженных кирпичиков 

бескорыстья 

и песка, 

золотого песка простодушья, — 

когда бы не он, 

человек, 

строящий воздушные замки.  

                                                 1976 г. 

 

1. Творческое задание 

Максимальный  балл – 25 

Сегодня существует множество междисциплинарных направлений науки, 

соединяющих методологию гуманитарных и естественно-научных дисциплин. Одним из 

таких направлений является литературная география. Она позволяет через биографии 

писателей и пространственные образы, созданные в их произведениях, изучать природу и 

культуру родного края и зарубежных стран. Представьте, что Вы автор, сотрудничающий с 

издательством, которое специализируется в области научно-популярной литературы. Вы 

решили предложить издательству проект «литературного путеводителя» по России и 

Зарубежью для старших школьников.  Первый том будет называться «Литературная 

география мира: горы». В него должны войти художественные тексты (лирические и 

прозаические произведения, фрагменты произведений), а также научно-популярные статьи, 

содержащие анализ произведений, имеющих отношение к образу гор, вершин, горцев, и 

связанные с горами факты биографии русских  и зарубежных писателей. 

Задание 

Составьте предисловие к путеводителю, в котором объясните читателю концепцию 

путеводителя, его структуру (основные разделы и их названия – не менее трех), особенности 

содержания, принципы отбора текстов, содержательную направленность статей. Материал 

путеводителя должен включать в себя не менее трёх реальных  или вымышленных 
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писателями географических объектов (горных вершин, хребтов, ущелий, перевалов  и т.п.), и 

в нем должно быть представлено творчество трёх писателей или поэтов XVIII, XIX или XX 

века.  

* При выборе авторов обращение к творчеству русских писателей обязательно, 

обращение к творчеству зарубежных писателей по желанию.  

Придумайте для Вашего предисловия яркий, выразительный и в то же время 

содержательный заголовок. Учитывайте особенности аудитории, жанра предисловия и 

научно-популярного стиля. Примерный объем –  200 слов. 

 


